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BATLLORI : ,LULISMO EN l1·ALIA •. «lNTR. BIBL. EST. LUL .•

del P. Miquel Batllori es clou amb una ressenya del lullisme a Italia des del

segle XVIII dins ara.

II. - 'Encara que avui, pels anys transcorreguts, potser s'hauria de comple­

tar quelcom assenyalem l'aparici6 de la Introduc.ci6n bibliograiica a los estudios

luiianos, dei mateix autor, treball que ha de Ifer un gran servei a qui vnlgni
iniciar-se en I'estudi del gran mallorqui, Les principals divisions d'aquest

opuscle s6n: I. Obres de Ramon Llull ; II. Principals fens manuscrits ; III.

Obres generals bibliografiques ; IV. Biografies ; V. Bibliografies ; VI. Aspectes

principals de Ramen Llull; VII. Historia del lulldsme ; VIII. Revistes.

P. B.

RENE VERRIER: Etudes sur Arna-Uld de ViLLeneuve c= 124°-1311). (1. Ses ortgt­

nes, - 2. Son ne'lJ'eu Jean Blaise. - 3. Son neveu Arm;engaud Blaise. - 4· Sa

jamille.) Leiden, E. J. Brill, 1947.88 pags.s-vr lams.

Amb les prirneres mostres de la represa i abrivada de les activitats culturals

en els paisos sotraguejats 'per la gran gue-rra darrera, ens arriba, en 1947,

un velum publicat ,per E. J. 'Brill, l'editor de la coneguda revista iriternacional

d'Iiistoria de la rnedicina «Janus», irnpres a Marsella, annb quatre estudis

sobre L<\rnan de Vilanova originals del Sr. Rene Verrier, membre associat de

I'Institut International de Sociologic. Versen, respectivament, sobre el origens

d'Arnau, el seu nebot Joan Blasi, el sen -altre nebot Ermengol Blasi i la familia

d'Arnau. Iniciades aquestes recerques en 1941, I'autor oferi les prirnicies de les

parts II i III a I'Acadernia de Medicina de Paris, en eomunicaci6 que 1i adreca
eI.2 d'agest de 1946. L'obra sencera vei€! la Ilum el gener de 1947·

Malgrat I'ordre en que les quatre recerques son presentades en el Ilibre,
s'endevina facilment que I'estudi sobre Joan Blasi - 0 B1ai - constitui el punt
de partida i desperta I'interes pels a ltres temes. Fa ja mes de mig segle, l'arxiver

marselles Ph. Mabilly dona a coneixer un testament de Joan Blasi, datat el 8 de

maig de 1329, en el qual consignava un Uegat a la seva cosina Maria de Vilanova,

monja dominicana al convent de Santa Maria Magdalena de Valencia, filla del

fam6s metge Arnau de Vilanova, i Ii retornava cent Iliures rebudes de la seva

tia., la mare de la rnonja, en vida. Aquest document, no aprofitat fins ara pels
amalddstes, estableix un parentiu proxim inequivoc entre Arnau i els Blasi,
familia celebre en els annals de Ia ciutat de Montpeller. ,E16 documents catalans

havien revelat l'amistat i el trade intim entre el metge Ermengol Blasi, germa
gran de Jean, iArnau ; pero en cap d'ells no constava el parentiu. El Sr. Rene

Verrier, cercant a l'Arxiu Municipal de Marsella, ha trobat una colla d'altres

documents relatius a Joan Blasi, entre ells un segon testament de 1'3'37 i un

codicil del z8 d'agost de '1'241, atorgat in articttl'o mortis, que confirmen aquell
!legat i el parentiu dels Blasi amb els Vilanova. Sobre aquesta interessant

documentacio, exhumada de fresc, l'autor ha bastit de primer l'assaig sobre

Joan Blasi, .personatge no gaire couegut fins a la data; ha estes tot seguit la

recerca a ita seva familia, i ha aprofitat encara els resultats per projectar neva

llum sobre la figura mes important, i tambe mes coneguda, del seu germa

Ermengol.
.

Joan Blasi exerci uns anys it Marsella, cap al final de la seva vida, el comerc

d'olis i pells amb el migdia d'Italia, en, de jove, havia viscuL El Sr. Verrier
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-sospita que la dedicaci6 al comerc 1i venia, pel' herencia, de son pare. La veri­
table professio de Joan Blasi fou la de rnetge-cirurgia, els estudis de la qual
havia cursat a la Facultat de Medicina de Montpelier, tal volta al temps que hi
exercia el rnag'isteri el seu oncle, Arnau de Vilanova, Els Blasi eren fills de
Montpeller. Alli, segons el Sr. Verrier, el pare s'havia casat, cap el ,1260, amb
una gerrnana d'Arnau, probablement mes gran que el metge ;

1 i hi havia obert
casu i adquirit bens. En I290, ambd6s esposos eren morts, i restaven els dos
fills Ermengol i Joan; En aquell moment, Joan, encara menor de catorze anys,
es trobava a Venecia, no sabem per a quina mena d'afers. Ran d'haver €stat
coronat 'rei de Napols en I309 Robert dAnjou, que era comte de Provenca, Arnau
de Vilanova esdevingue el seu metge de cambra i Joan Blasi el seu cirurgia,
Tant en aquest nomenament com en T'afeccic de Joan pels franciscans de Mont­
pelier s 'endevina la influencia dels seus oneles. Joan Blasi mori, I'agost 0 el
setembre de I34I, a Vilanova de Venca, on el rei Robert li havia concedit
certs drets de caracter feudal.

La fi:gUl'a d'iErmengol Blasi excelleix sobre la del seu germa petit. El
Sr. Verrier diu amb molt d'encert que la seva vida es un capitol de la historia
universitaria de MontpelIer, i la seva obra un capitol de la histcria medica. ge­
neral. Presentat per a la llicenciatura de medicina pel bisbe de Magalona, Be­
renguer Fredol, fou rebutjat pels mestres de la Facultat ; daquest episodi s'ori­
gina una llarga crisi , resolta a .1a fi amb Ia implantacio d'un regitn d'autonomia
universitaria. Ermengol obtingue, pen'>, el grau academic i exerci la medicina
a Montpeller. En I297, Arnau de Vilanova el recomana a Jaume II; entre J:303
i I305 presta els seus serveis a la casa reial de Catalunya-Arago en absencia del
seu onele. Des de 1305 el trobem a Aviny6, on de segur Arnau l'introdui; alli
presta serveis al papa Climent V, al nebot del seu antic bisbe Berenguer Fredol,
el cardenal del mateix mom, i a altres cardenals, mentre a l'empara de la seva in­
fiuencia gestionava algunes prebendes eclesiastiques a favor dels seus fills.
Ermengol Blasi segui les petjades del seu oncle i, com ell, es dedica tambe a

la ciencia , Escrivi tres olbres originals de medicina, una de. Ies quals fou tra­
duida a I'hebreu, a Barcelona, en .1306.. Estretament relacioriat amb els jueusde Moritpeller , tradui al llati set obres anediques d'autors arabs 0 rabinics;: una
delles en collaboracio amb el fam6s metge jueu Profatius. Aquest intim con­
tacte entre els Blasi i els jueus montpellerins obre afalagadores perspectives per
a lexplicacio de mant aspecte de I'activitat cientifica, i adliuc religiosa, d'Arnau
de Vilanova.

El Sr. Verrier no 11a sentit Ja temptaci6 d'explorar aquestes perspecbives.
per tal daclarir l'enigma - com ell diu - de 1'obra arnaldiana. En canvi, ha
aprofitat els resultats de la investigaci6 sobre els germans Blasi per a assajarde resoldre l'enigma dels orlgens i de la familia d'Arnau, al qual dedica les
parts primera i darrera del seu llibre. Amb 11ll poe d"imaginaci6 ha reeixit a
refer la familia, que estableix aixi :

I. Aquesta suposici6 del Sr. Verrier es gratuita. Com el P. Batllori ha advertit,els fets s'expliquen millor amb la suposici6 que la muller dArnau fos tia carnal, i 110
'politica, dels Blasi.
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Arnau de Vilanova
casat arnb Agnes

EI gerrna d'Arnau La germana d'Arnau t vers 1290
casada vers 1260 amb N. Blasi

:Eilla Maria,
monja dorninicana

a Valencia, citada
d es de I305 a 1341.

fill Pere de

Vilanova, citat
entre 1305 i 1318

fill Ermengol,
metge

v. I260-v. 1312

fill Joan,
cirurgia,

V.1275-1341

Aquest fragment d'arbre genealogic es completat amb un estudi de tots

cls familiars d' Arnau citats en els documents, que l'autor arbitrariament repar­
teix en tres grups : la familia de Catalunya, els emigrats i la familia de Mont­

pelIer_ En el primer grup, juntament amb el nebot Pere de Vilanova i el

miny6 innominat que Arnau afranqui �n el seu testament, hi posa Berengarius
de Pulcroloco , un c1ergue nebot del rnestre que signa com a testimoni un docu­

ment valencia de l'any 13I8. lEI Sr. Verrier, desorientat sobre I'equivalencia del

cognom en vulgar, demana als catalans que Ii traduirn. Res mes senzilb : Be­

renguer de Bell-lloc es la correspondencia d'aquell cognom, que pot referir-se

a una de les diverses viles aixi designades a Valencia i al Principat. En la

familia de Montpeller, el Sr. Verrier inclou el mateix Arnau, sa muller, la ger­

mana 4' Arnau i cl seu marit. Per emigrats enten els rnembres que passaren

de Catalunya a Provenca 0 de Provenca a Cataluriya ; 'ultra Errnengol Blasi, hi

compta Bernat Oliver i Maria de Vilanova. L'encert no l 'acompanya sempre

en el tractament dels pcrsonatges ; aixi, cal rebutjar 1a filiacio montpellerina
d�Arna'll, i es dubtosa la condici6 d'emigrada que atribueix a la seva filla Maria,
Ia qual en I29I - dotze anys abans del que el Sr. Verrier admet - era ja novicia

al convent de Valencia en cornpanyia d'una cosina, de nom Saurina , i degue
viure sempre, 0 'gairebe sempre, en terres catalanes.

Per Ia genesi, 1 'assaig sobre els origens d'Arnau, que ocupa el primer Hoc

del Ilibre, s'endevina el darrer. Sota .l 'eugrescament de les descobertes relatives

als Blasi i a llur parentiu amb els Vilanova, J'autor .preten replantejar darnunt

moves bases aquell problema i demostrar que la hipotesi de l'origen provencal
d'Arnau es, almenys, tan probable com la del sen origen catala, Aquesta pre­

tensi6 €1 porta a enfrontar 1es tres un iques hipotesis sobre l'origen que, ail. sen

entendre, mereixen d'esser preses en consideracio, i son : 13, catalana, Ia proven­

cal i la 11enguadociana. D'antuvi descarta Ia possibilitat d'un origen italia 0

frances, que la Hengua materna d'Armau contradiria. E1 Sr. Verrier dubta si

Arnau parlava i escrivia el catala 0 el provencal ; tant mes que, dels seus escrits

en vulgar, nomes coneix la lletra it la reina Blanca, 1a Letra iramesa a [cume II

i el Raonament Id' A'viny6. D'aquest diu que Arnau l'escrivi en 11ati i elrci

Jaume II el feu traduir : atribueix a Frederic III de Sicilia la Letra tramesa,
'i

, si be admet Ia paternitat de la lletra a 1a reina, no vol veure-hi cap prova que
el catala fos la llengua nadiua d'Arnau. El Sr. Verrier ignora que, ultra els

esmentats, es conserven tres altres escrits catalans d'L'irnau, <;0 es : una lletra

a Jaume II, la Conjessio de Barcelona i la Llij:6 de Narbona , sense coruptar els

textos catalans perduts que menciona 1a sentencia pronunciada contra Arnall

en '�316 a Tarragona .per una comissio de teolegs ni els consignats mes 0 menys
indeterminadament a 1 'inventari

.

dels seus bens."

2. Vegeu la recent edici6 del P. M1QUEL BATLI.ORI, ENe, LIIT-LTV LV-LVI

(cf, abans, pags. 25I-254, la recensi6 del Sr. P. BOH1GAS).
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E1 Sr. Verrier iguora aixi mateix la copiosa documentacio referent a Arnau
de Vi1anova trobada en e1 trans-curs dels quaranta anys darrers per Alos-Moner,
Olmos i el P. Marti de Barcelona also arxius del Principat i de Valencia. Pren
les seves fonts d'informad6 de Ies antigues monografies d'Haureau i Menendez
Pelayo, dels Documents de Rubio i Lluch 1 de 100 primeres obres de Finke fins
a1 1908. Nemes aixi es compren Ia seva gosadia a voler anivellar la tesi de la
catalanitat i valeucianitat d'Arnau amb la tesi provencal, quant al grau de pro­
babilitat i a la solidesa dels fonaments d'una i altra. Adhuc partint de 1es fonts
csmentades, Ii cal extorsionar a gratcient els testimonia dels reis germans
Jaume II i Frederic III, e1 del papa Bonifaci VIII i el del propi Arnau que e1
fan inequivocament catala, aixi com el del papa Climent 'V que Ii diu «dergue
de Ia diocesi valenciana». El Sr. Verrier juga constantment I'equivoc entre

patria d/origen i patria d'adopci6, rnes enlla del que els textos consenten.
En canvi, vol fonamentar 1a tesi provencal en un text tarda de I'historiador
Villani i 'en Ull a1tre pres de la fantasiosa biografia d'Arnau que el metge renai­
xentista Champier anteposa en 1520 a uma colleccio de les seves obres mediques.
Sobre fonaments encara mes febles es basa la hipotesi llenguadociana, inventada
en els segles XVII i XVIII per dos historiadors locals - Strobelbenger i Astruc­
per tal d'afalagar 1a vanitat dels montpellerins. El Sr. Verrier ho reconeix i 110

insisteix massa a defensar-la ; pero no pot amagar la seva simpatia 'per la hipo­
tesi provencal. Mes que les raons aJ.legades fins ara en favor daquesta, pesen
en e1 sen anirn Ies descobertes propies, <;0 es : el parentiu d'Arnau amb els
Blasi i la coincidencia, per a ell molt significativa, que Joan Blasi anes a finir
els seus dies a Vilanova de Venca, en urn rec6 de Provenca, En aquest fet
I'autor endevina 1a misteriosa atracci6 que exerci sobre Joan 1a vila on nasque
sa mare, la suposada gennana d'IArnaul, 1 Arnau rnateix. Jo diria que e1 pro­
blema rep aixi en les mans del Sr. Verrier una solucio sentimental, ja que no

documental. En un altre 110c (AST, XX (194'70, '5-19), a consultar pel lector
que shi iuteressi, he analitzat minuciosament la singular actitud adoptada
pelSr. Rene Verrier en e1 problema dels origens d'Ar:nau de Vilanova.

Hem d'agrair al Sr. Verrier Ja nova documentacio que ha reeixit a exhumar
dels arxius de Marsella i el profit que n'ha tret per a refer Ies hiografies d'E"rmen­
gol i Joan Blasi. Coneixem ara forca miller la familia d'Arnau de Vilanova,
i aquesta coneixenca obre perspectives prometedores per a I'explicacio d'a1gun
aspecte, encara enigmatic, de la personalitaf i de 1 'obra cientifica i religiosa
d'Arnau. Pero, amb Ja mateixa franquesa, haig 'de dir que considero balder el
seu assaig d'aclarir els origem, dArnau de Vilauova, mancat per deficienoia
dinformacio i viciat per un prejudici que traspua a cada pagina del seu llibre.

Ioaquim CARRERAS i ARTAU

ARTURO FARINELLI ; Poesia del Montserroi y otros ensayos (MUa y Fontanels -

Mara.gaU - Poesia del Montserrat), [Barcelona, Bosch.] .1940. ·1618 pags.

Es una sort, i un motiu d'orgull per a nosaltres, que Arturo Farinelli, l'in­
f�tigable critic que 'Pogue recorrer; sense trobar-s 'hi estrany, gairebe totes les
literatures europees, hagi fixat en aquests assaigs la seva atencio sobre dues
pr�clares figures de les nostres lletres -contemporanies, Mila i ·Fontanals i JOHn
Maragall, que es com donar-Ios ·entrada en el glori6s pante6 !litera.ri que es la
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